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  مجلس حقوق الإنسان
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

  الدورة الخامسة عشرة
  ٢٠١٣فبراير / شباط١ - يناير / كانون الثاني٢١جنيف، 

 ٥ميع للمعلومات أعدته المفوضية السامية لحقوق الإنسان وفقاً للفقرة تج    
  ١٦/٢١من مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان 

  بوروندي    

هذا التقرير تجميع للمعلومات الواردة في تقارير هيئات المعاهـدات، والإجـراءات              
والمفوضـية الـسامية    في ذلك الملاحظات والتعليقات الواردة من الدولة المعنية          الخاصة، بما 

والتقرير مقدم في   . لحقوق الإنسان، وفي غير ذلك من وثائق الأمم المتحدة الرسمية ذات الصلة           
وللاطلاع على النص الكامـل، يُرجـى       . شكل موجز تقيداً بالحد الأقصى لعدد الكلمات      

حات مـن   ولا يتضمن التقرير أية آراء أو وجهات نظر أو اقترا         . العودة إلى الوثيقة المرجعية   
المفوضية السامية لحقوق الإنسان بخلاف ما يرد منها في التقارير والبيانات العلنية الصادرة عن    

وهو يتبع هيكل المبادئ التوجيهية العامة التي اعتمدها مجلس حقوق الإنـسان في             . المفوضية
وقد ذُكِرت على نحو منهجي في حواشي نهاية النص مراجع المعلومـات            . ١٧/١١٩ مقرره

وروعي في إعداد التقرير دورية الاستعراض والتطورات التي حـدثت في           . لواردة في التقرير  ا
  .تلك الفترة
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  المعلومات الأساسية والإطار  -أولاً  

  )١(نطاق الالتزامات الدولية  -ألف  

  )٢(المعاهدات الدولية لحقوق الإنسان    

  السابقخلال الاستعراض الحالة   
الإجراءات المتخـذة بعـد     

  لم تُقبل/لم يصدق عليها  عراضالاست
ــضمام  ــصديق أو الان الت

  الخلافة أو
الاتفاقية الدولية للقضاء على جميع     

  )١٩٧٧ (أشكال التمييز العنصري
العهد الدولي الخـاص بـالحقوق      
 الاقتصادية والاجتماعية والثقافيـة   

)١٩٩٠(  
العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية 

  )١٩٩٠ (والسياسية
 على جميع أشـكال     اتفاقية القضاء 

  )١٩٩٢ (التمييز ضد المرأة
 وغيره من   اتفاقية مناهضة التعذيب  

ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية     
اتفاقيـة  (أو اللاإنسانية أو المهينـة    

  )١٩٩٣) (مناهضة التعذيب
  )١٩٩٠ (اتفاقية حقوق الطفل

البروتوكول الاختيـاري لاتفاقيـة     
راك الأطفال  تشبشأن ا حقوق الطفل   

  )٢٠٠٨ (زعات المسلحةانفي الم
الملحـق  البروتوكول الاختيـاري    

بيـع  بشأن  اتفاقية حقوق الطفل    ب
في و في البغـاء   ماستغلالهالأطفال و 

  )٢٠٠٧ (المواد الإباحية
اتفاقية حقـوق الأشـخاص ذوي      

  )٢٠٠٧التوقيع فقط، (الإعاقة 
الاتفاقية الدوليـة لحمايـة جميـع       
الأشخاص من الاختفاء القـسري     

  )٢٠٠٧قط، التوقيع ف(

البروتوكول الاختياري لاتفاقية     
  مناهضة التعذيب

البروتوكول الاختياري الثـاني    
للعهد الدولي الخاص بـالحقوق     

  المدنية والسياسية
الاتفاقية الدولية لحماية حقـوق     
جميع العمال المهاجرين وأفـراد     

  أسرهم

الإعلانات  أو/التحفظات و 
  التفاهمات أو/و
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  السابقخلال الاستعراض الحالة   
الإجراءات المتخـذة بعـد     

  لم تُقبل/لم يصدق عليها  عراضالاست
ــشكوى   ــراءات ال إج

ــراء  وال ــق والإج تحقي
  )٣(العاجل

البروتوكول الاختياري لاتفاقيـة    
القضاء على جميع أشكال التمييـز      

  )٢٠٠١التوقيع فقط،  (ضد المرأة
 ٢٠يب، المادة   اتفاقية مناهضة التعذ  

  )٢٠٠٣(٢٢والمادة ) ١٩٩٣(
البروتوكول الاختياري لاتفاقيـة    
حقوق الأشخاص ذوي الإعاقـة     

  )٢٠٠٧التوقيع فقط، (
ة الدوليـة لحمايـة جميـع       الاتفاقي

الأشخاص من الاختفاء القـسري     
  )٢٠٠٧التوقيع فقط، (

الاتفاقية الدولية للقضاء علـى       
، جميع أشكال التمييز العنصري   

  ١٤المادة 
لعهـد  البروتوكول الاختياري ل  

ــالحقوق   ــاص ب ــدولي الخ ال
 الاقتصادية والاجتماعية والثقافية

العهد الدولي الخاص بـالحقوق     
  ٤١، المادة سياسيةالمدنية وال

البروتوكول الاختيـاري الأول    
الملحق بالعهد الدولي الخـاص     

  بالحقوق المدنية والسياسية
اتفاقيــة مناهــضة التعــذيب، 

  ٢١ المادة
البروتوكول الاختياري لاتفاقية   
حقوق الطفل المتعلـق بـإجراء      

  تقديم البلاغات
الاتفاقية الدولية لحماية حقـوق     

أفـراد  جميع العمال المهاجرين و   
  أسرهم

  صكوك دولية رئيسية أخرى ذات صلة    

  السابقخلال الاستعراض الحالة   
الإجراءات المتخـذة بعـد     

  لم يصدق عليها  الاستعراض
التصديق أو الانـضمام    

  الخلافة أو
اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية      

  )١٩٩٧ (والمعاقبة عليها
نظام روما الأساسـي للمحكمـة      

  )٢٠٠٤(الجنائية الدولية 
 الخاصة بوضع   ١٩٥١اتفاقية عام   
وبروتوكـول  ) ١٩٦٣(اللاجئين  

  )١٩٧١( الملحق بها ١٩٦٧عام 
ــة  ــف المؤرخ ــات جني  ١٢اتفاقي

ــسطس /آب  )١٩٧١(١٩٤٩أغـ
،  بها ة الملحق ة الإضافي توالبروتوكولا

  )٤(باستثناء البروتوكول الإضافي الثالث
الاتفاقيات الأساسية لمنظمة العمل    

  )٥(الدولية

الاتفاقيتان الخاصتان بالأشخاص     )٦()٢٠١٢(كول باليرمو بروتو
  )٧(عديمي الجنسية

اتفاقيتا منظمة العمـل الدوليـة    
  )٨(١٨٩ ورقم ١٩٦ رقم

اتفاقية اليونسكو لمكافحة التمييز    
  في مجال التعليم
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البروتوكـول  ، بأن تصدق علـى      ٢٠١٠أوصت لجنة حقوق الطفل بوروندي، في عام          -١
اتفاقية حقـوق الأشـخاص ذوي   ؛ و القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة     الاختياري لاتفاقية 

البروتوكول ؛ و البروتوكول الاختياري لاتفاقية مناهضة التعذيب    ؛ و  وبروتوكولها الاختياري  ؛الإعاقة
  .)٩(الاختياري الملحق بالعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية

 الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين أن بوروندي قد وقعت على اتفاقية   وذكرت مفوضية   -٢
، ولكنـها  ٢٠٠٩الاتحاد الأفريقي لحماية المشردين داخلياً في أفريقيـا ومـساعدتهم لعـام     

وأوصت المفوضية بوروندي بأن ترفع تحفظاتهـا علـى اتفاقيـة           . )١٠(تصدق عليها بعد   لم
 بشأن حالات انعـدام     ١٩٦١ اتفاقية عام     الخاصة بوضع اللاجئين، وتنضم إلى     ١٩٥١ عام

أوصت بوروندي بأن تنـضم إلى اتفاقيـة        كما  . )١١(٢٠١١الجنسية، وفقاً لتعهداتها في عام      
  .)١٢( الخاصة بوضع الأشخاص عديمي الجنسية١٩٥٤ عام

  الإطار الدستوري والتشريعي  -باء  
، )١٣()فوضة السامية الم(رحب كل من مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان            -٣

الخـبير  (، والخبير المستقل المعني بحالـة حقـوق الإنـسان في بورونـدي       )١٤(والأمين العام 
، وفريق الأمم المتحدة للإدارة المتكاملة في بورونـدي         )١٦(، ولجنة حقوق الطفل   )١٥()المستقل

 ويعرِّف  ؛الإعداميلغي عقوبة    الذي   ٢٠٠٩ بالقانون الجنائي لعام     )١٧()فريق الإدارة المتكاملة  (
 ويرفـع   ؛م الإبادة الجماعية وجرائم الحرب والجرائم ضد الإنـسانية        جرّ ويُ ؛التعذيب ويحظره 

 ويقـدم  ؛ على العنف ضد النساء والأطفـال    عقوبة ال شدد وي ؛ للمسؤولية الجنائية  دنياالسن ال 
ون الجنائي   وأشار الأمين العام إلى أن القان      . أوضح للاغتصاب ويجرم التحرش الجنسي     تعريفاً
 ١٨رفع السن الـدنيا للتجنيـد إلى        يحظر تجنيد الأطفال في قوات الدفاع الوطني، وي       المنقح  
وأشارت لجنة خبراء منظمة العمل الدولية المعنية بتطبيق الاتفاقيـات والتوصـيات          . )١٨(عاماً

  .)١٩(إلى أن القانون يجرم التسول والتشرد) لجنة خبراء منظمة العمل الدولية(
م يما يتعلق باعتماد القانون الجنائي، أشارت المفوضة السامية إلى أن القانون يجـرّ            وف  -٤

، وجه كل   ٢٠٠٩أبريل  /وفي نيسان . )٢٠(العلاقات الجنسية المثلية وأوصت بإلغاء هذا الحكم      
من المقررة الخاصة المعنية بحالة المدافعين عن حقوق الإنسان والخبير المستقل والمقرر الخـاص              

ق كل فرد في التمتع بأعلى مستوى ممكن من الصحة البدنية والعقلية نداءً مـشتركاً               المعني بح 
وأعربـوا  . م العلاقات المثلية الجنسية   عاجلاً بشأن حكم وارد في مشروع القانون الجنائي يجرّ        

 .)٢١(٢٠٠٨ديـسمبر  /أيضاً عن قلقهم من مشروع القانون المذكور في نداء عاجل في كانون الأول            
إلى أن الحكومة قد استُفسرت، خلال الاستعراض الـدوري الـشامل في كـانون              وأشاروا  
، عن مسألة تجريم العلاقات المثلية الجنسية، فطلبت مهلة إضافية لتقديم           ٢٠٠٨ديسمبر  /الأول

وأهاب المقرران الخاصان والخبير المستقل برئيس بورونـدي        . )٢٢(ردود وافية في هذا الصدد    
  .)٢٣(انون الجنائي بصيغته الحاليةيوافق على مشروع الق ألا
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 مع المعـايير الدوليـة      مواءمتهاينبغي  ولاحظت المفوضة السامية أن هناك قوانين         - ٥
القـوانين المتعلقـة بـالإرث، والمنظمـات الـتي      تشمل زالت في انتظار الإقرار     ما  أو/و
حقـوق   ولجنـة  )٢٥( وأعرب كل من الأمين العام    .)٢٤( ومركز القضاء  ،تستهدف الربح   لا

 عن القلق إزاء الجمود الذي يكتنف اعتماد قـانون          )٢٧( وفريق الإدارة المتكاملة   )٢٦(الطفل
وحثت اللجنة بوروندي على اعتماد صك قانوني شامل يضم         . بشأن الإرث ونظم الزواج   

  .)٢٨(جميع حقوق الطفل
القانون الـدولي لحقـوق     الدستور ينص على أن     أن  وأشارت المفوضة السامية إلى       -٦

في الواقع العملي   تشير إليه   لا   فالمحاكمومع ذلك   الإنسان جزء لا يتجزأ من القانون الوطني،        
  .)٢٩(نادراً إلا

  الإطار المؤسسي والبنية الأساسية لحقوق الإنسان وتدابير السياسة العامة  -جيم  

  )٣٠(حالة المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان    
 )٣٢(الحالة خلال الاستعراض الحالي  لحالة خلال الاستعراض السابقا  )٣١(المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان

  تسعى للحصول على الاعتماد   -  اللجنة الوطنية المستقلة لحقوق الإنسان

 وفريق  )٣٥( والخبير المستقل  )٣٤( ولجنة بناء السلام   )٣٣(رحب كل من الأمين العام      - ٧
للجنة الوطنيـة المـستقلة لحقـوق     ا الذي أنشأ    ٢٠١٠ بقانون عام    )٣٦(الإدارة المتكاملة 

غير أن الفريق أشار إلى أن هذه اللجنة لم تتلق سوى جزء من الأموال اللازمة               . الإنسان
  .)٣٧(لأداء مهامها

. )٣٨(لمديرية المعنية بحماية حقوق الطفل    وأوصت لجنة حقوق الطفل بوروندي بتمكين ا        -٨
  .)٣٩(حقوق الطفلبشأن نية خطة عمل وطوشجعت اللجنة بوروندي أيضاً على اعتماد 

) ٢٠٠٩-٢٠٠٥(، خطة عمـل الأمـم المتحـدة    ٢٠٠٥واعتمدت بوروندي، في عام    -٩
  .)٤٠(الخاصة بالبرنامج العالمي للتثقيف في مجال حقوق الإنسان، مركزة على النظام التعليمي الوطني
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  التعاون مع آليات حقوق الإنسان  -ثانياً  

  )٤١(التعاون مع هيئات المعاهدات  -ألف  

  حالة الإبلاغ  -١  

  هيئة المعاهدة
ملاحظات ختامية واردة في    

  الاستعراض السابق
آخر تقرير قُدم منذ
  الاستعراض السابق

آخر ملاحظات
  حالة الإبلاغ  ختامية

لجنة القضاء على التمييز    
  العنصري

تأخر تقديم التقارير الحادي عـشر  -  -  ١٩٩٧أغسطس /آب
  ٢٠١٠إلى السابع عشر منذ عام 

لجنة الحقوق الاقتصادية   
  والاجتماعية والثقافية

تأخر تقديم التقريـر الأولي منـذ  -  -  -
  ١٩٩٢ عام

١٩٩٦ تأخر تقديم التقرير الثاني منذ عام  -  -  ١٩٩٤يوليه /تموز  اللجنة المعنية بحقوق الإنسان
اللجنة المعنية بالقـضاء    

  على التمييز ضد المرأة
 تقديم التقريرين الخامسالمقررمن    -  -  ٢٠٠٨يناير /كانون الثاني

  ٢٠١٣عام في والسادس 
  يُنتظر دراسة التقرير الثاني  -  ٢٠١٢  ٢٠٠٦نوفمبر /تشرين الثاني  لجنة مناهضة التعذيب
ــشرين الأول  ٢٠٠٨  ٢٠٠٠سبتمبر /أيلول  لجنة حقوق الطفل  /ت

  ٢٠١٠أكتوبر 
يحل موعد تقديم التقارير الثالـث

  ٢٠١٥والرابع والخامس في عام 
اتفاقيةالملحق ب لبروتوكول الاختياري   ا

بيـع الأطفـالبشأن  حقوق الطفل   
في المــوادو البغــاءفي  ماســتغلالهو

البروتوكـول الاختيـاري و الإباحية
 ـبشأن ا لاتفاقية حقوق الطفل     راكتش

:زعـات المـسلحة   انالأطفال في الم  
تقديم التقريرين الأوليين منـذ تأخر

   على التوالي٢٠١٠ و٢٠٠٩عامي 

  الردود على طلبات المتابعة المحددة المقدمة من هيئات المعاهدات  -٢  
  ملاحظات ختامية

  هيئة المعاهدة
ــديم   ــد تق موع
  مقدَّمة في  الموضوع  الملاحظات الختامية

  -  -  -  لجنة القضاء على التمييز العنصري
  -  -  -  اللجنة المعنية بحقوق الإنسان

  -  -  -  رأةاللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد الم
اـكن         ٢٠٠٧  لجنة مناهضة التعذيب الاحتجاز لدى الشرطة؛ والتعـذيب؛ وأم

الاحتجاز؛ وقتل الأشخاص المشتبه في دعمهـم       
اـب        لقوات التحرير الوطنية؛ والإفلات من العق
وآليات العدالة الانتقالية؛ وتعويض ضحايا التعذيب؛ 

  .)٤٢(وتهديد المدافعين عن حقوق الإنسان

 )٤٣(لالحوار متواص
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الـسابقة المتعلقـة   لتوصـيات  حثت لجنة حقوق الطفل بوروندي على الاستجابة ل     -١٠
  .)٤٤(بآليات الرصد، وتسجيل المواليد، والتمييز ضد أقلية الباتوا وقضاء الأحداث

 لجنـة حقـوق الطفـل       ت اعتمد وقال الأمين العام إن بوروندي أنشأت، بعد أن         -١١
 معنية بالطفل والأسرة في وزارة التضامن الـوطني         إدارةً ،٢٠١٠ عاململاحظات الختامية في    ا

  .)٤٥(وحقوق الإنسان والشؤون الجنسانية

  )٤٦(التعاون مع الإجراءات الخاصة  -باء  
  الحالة الراهنة  الحالة خلال الاستعراض السابق  

    لا  وُجّهت دعوة دائمة
ان الخبير المستقل المعني بحالة حقوق الإنس       الزيارات المضطلع بها

 زيارات بين عـامي     ١٠(في بوروندي   
  )٢٠٠٨ و٢٠٠٤

ممثل الأمين العام المعني بحقوق الإنـسان       
  )٢٠٠٠(للمشردين داخلياً 

الخبير المستقل المعني بحقـوق الإنـسان       
  )١٩٩٩(والفقر المدقع 

الخبير المستقل المعني بحالة حقوق الإنسان في
ــان (٢٠٠٩(بورونــدي  ٢٠١٠؛ )زيارت

  ))زيارة واحدة( ٢٠١١؛ )زيارتان(

    لا شيء  الزيارات الموافَق عليها من حيث المبدأ
المقرر الخاص المعـني باسـتقلال القـضاة  لا شيء  الزيارات التي طُلب إجراؤها

  )سيُتفق على التواريخ لاحقاً(والمحامين 
 )٢٠٠٩(الخبير المستقل المعني بقضايا الأقليات 

الفريق العامل المعـني بحـالات الاختفـاء
أرسل تـذكير في(قسري أو غير الطوعي     ال

  )٢٠١١أغسطس /آب
المقرر الخاص المعـني بحقـوق الإنـسان

  )٢٠١٠(للمشردين داخلياً 
المقررة الخاصة المعنية بحالة المـدافعين عـن

  )٢٠١٢(حقوق الإنسان 
    الردود على رسائل الادعاء والنداءات العاجلة

.واحدة منها ردت الحكومة على ،رسالة ١٣عثت ، بُستعراضلة بالاخلال الفترة المشمو  تقارير وبعثات المتابعة

أحال الفريق العامل المعني بحالات الاختفاء القسري أو غـير الطـوعي،            ،  ٢٠١١في عام     -١٢
  .)٤٧(ولم تقدم الحكومة أي رد على ذلك.  قضية٥٢جميع قضايا الاختفاء التي لم تُحَلّ بعد وعددها 

ولاية الخـبير المـستقل في   قد أنهى  مجلس حقوق الإنسان لى أنأشار الأمين العام إ  و  -١٣
  .)٤٨( عقب إنشاء اللجنة الوطنية المستقلة لحقوق الإنسان،١٨/٢٤قراره 
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  التعاون مع المفوضية السامية لحقوق الإنسان  -جيم  
قدمت المفوضية السامية لحقوق الإنسان عن طريق قـسم حقـوق           ،  ٢٠١١في عام     -١٤

كتب الأمم المتحدة في بوروندي، الدعم إلى الحكومة في وضع خطة استراتيجية            الإنسان التابع لم  
؛ وإنشاء اللجنة   )٥٠(؛ وإعادة إطلاق برنامج لبناء قدرات أفراد القوات المسلحة        )٤٩(لقطاع العدالة 

، ووضـع مـشروع قـانون بـشأن العنـف الجنـسي             )٥١(الوطنية المستقلة لحقوق الإنسان   
مكتب الأمـم  كل من ، قدم ٢٠١٢ إلى عام   ٢٠٠٩رة الممتدة من عام     وفي الفت . )٥٢(والجنساني

  .)٥٣(المتحدة في بوروندي والمفوضية المشورة والمساعدة بشأن قضايا العدالة الانتقالية

  تنفيذ الالتزامات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان  -ثالثاً  

  المساواة وعدم التمييز  -ألف  
سيما  ، ولا التمييز الفعلي تجاه الأطفالتمرار قلقها منأعربت لجنة حقوق الطفل عن اس  -١٥

الأطفال المولـودين   كذلك تجاه   فيما يتعلق بالحصول على التعليم وحقوق الإرث، و       الفتيات،  
أقلية البـاتوا، والأطفـال     إلى   والأطفال المهق، والأطفال الذين ينتمون       ،خارج إطار الزوجية  

  .)٥٤( على إلغاء جميع القوانين التمييزيةبورونديجنة  اللتحث و.لةيسر الكفالأالمودعين لدى 
وناشدت المفوضية السامية لحقوق الإنسان بوروندي أن تكفل حـصول الرجـال              -١٦

  .)٥٥(والنساء على حقوق متساوية في مجال الإرث

  حق الفرد في الحياة والحرية وأمنه الشخصي  -باء  
كـذلك   استهدفت المدنيين و   ٢٠١١أشار الأمين العام إلى وقوع هجمات في عام           -١٧

، حينما وقـع    ٢٠١١ سبتمبر/ من البلد، خاصة في أيلول     أنحاءقوات الأمن والدفاع في عدة      
  .)٥٦( شخصا٣٩ًحانة في غاتومبا، أسفر عن مقتل على هجوم 
 ١في الفترة بين قد وثّق، مكتب الأمم المتحدة في بوروندي  أن )٥٧(وذكر الأمين العام  -١٨

 حالة إعدام خارج نطاق القضاء      ٤٦،  ٢٠١١أكتوبر  / تشرين الأول  ١٥يناير و /كانون الثاني 
.  حالة من حالات القتل تلك٤٠ثّقت وُ، ٢٠١٠وفي عام . عمليات قتل بدوافع سياسية أو/و

معظم الضحايا كانت لهم صلات بأحـد الأحـزاب         وأشار المكتب إلى أن من المعروف أن        
 عن قلقه من تزايد حالات الإعدام خارج نطاق القضاء  وأعرب الخبير المستقل أيضاً.السياسية
، على أيدي قوات الأمن، استهدفت حسب التقارير أعضاء حـزب قـوات             ٢٠١١في عام   

 حالة مـن حـالات      ٢١وأشار فريق الإدارة المتكاملة أيضاً إلى توثيق        . )٥٨(التحرير الوطنية 
  .)٥٩(٢٠١٢أغسطس /اير وآبين/الإعدام خارج نطاق القضاء في الفترة بين كانون الثاني



A/HRC/WG.6/15/BDI/2 

9 GE.12-18145 

وناشد الخبير المستقل السلطات أن تتصدى لمـشكلة وفـاة الأفـراد المحتجـزين                -١٩
  .)٦٠(الشرطة لدى
 وفريق الإدارة )٦٢( والخبير المستقل)٦١(وذكر كل من المفوضة السامية لحقوق الإنسان     -٢٠

وأوصت المفوضـة   . الشعوذة، لأسباب مرتبطة ب   ٢٠٠٨ أن مُهقاً قُتلوا، منذ عام       )٦٣(المتكاملة
وحثت لجنة حقوق الطفل بورونـدي علـى        . )٦٤(السامية بوضع برنامج وطني لحماية المهق     

التحقيق في هذه الجرائم ومقاضـاة      و ؛ المستقبل  عمليات قتل الأطفال المهق في     تفادي وقوع 
  .)٦٥(؛ واتخاذ تدابير وقائيةمرتكبيها

لومات عن تزايد حالات انتهاك الحـق في        ، تلقى الخبير المستقل مع    ٢٠١٠وفي عام     -٢١
الاستخبارات، في معظـم الأحيـان، وأن       عملاء  السلامة البدنية يُدّعى أن مرتكبيها هم من        

 والأمـين   )٦٧(وأعرب كل من فريق الإدارة المتكاملة     . )٦٦(ضحاياها هم من أعضاء المعارضة    
  . عن القلق إزاء حالات التعذيب)٦٨(العام
الحبس  أن   )٧١( والأمين العام  )٧٠( والخبير المستقل  )٦٩(فوضة السامية ولاحظ كل من الم     -٢٢

غير أن فريـق    .  اكتظاظ السجون  مما يؤدي إلى  و،   أمر شائع  الاحتياطي غير الشرعي والمطول   
 سـجيناً في  ١٠ ٤٥٦الإدارة المتكاملة أشار إلى انخفاض كـبير في عـدد الـسجناء مـن      

، نتيجة للتدابير الـتي اتخـذتها وزارة        ٢٠١٢ يوليه/ سجناء في تموز   ٧ ٦٠٨ إلى   ٢٠١١ عام
ولكـن الفريـق لاحـظ    .  سجين٢ ٨٠٠العدل، ولا سيما الإفراج المشروط عن أكثر من    

استمرار تحديات كبرى تتمثل في نقص موظفي الإدارة العامة لـشؤون الـسجون، وقلـة               
ناً في ظـروف    ومع ذلك، لاحظ الخبير المستقل تحس     . )٧٢(الهياكل الأساسية وتردّي  مواردها،  

  .)٧٣(الاحتجاز في سجن مبيمبا، ولا سيما فيما يتعلق بالنساء
أو /قلق لأن بعض الأطفال يولدون في السجون و       العن  حقوق الطفل    لجنة   تعربوأ  -٢٣

 بضمان ملاءمة ظروف المعيـشة في       بوروندياللجنة  وأوصت  . يرافقون أمهاتهم في السجون   
بير بديلة للسجن المؤسسي للحوامـل والأمهـات        السجن لنمو الأطفال والسعي لاتخاذ تدا     

  .)٧٤(اللواتي لديهن أطفال صغار
 إلى  )٧٧( والخبير المـستقل   )٧٦( وفريق الإدارة المتكاملة   )٧٥(وأشار كل من الأمين العام      -٢٤

غير أن الفريق لاحظ .  وبعدها٢٠١٠ت بدوافع سياسية خلال انتخابات عام اعتقالاحدوث  
  .)٧٨(٢٠١٢في عام انخفاض تلك الاعتقالات 

لجنـة  وأبدت  . )٧٩(، استمرار العنف ضد المرأة    ٢٠١١ولاحظ الأمين العام، في عام        -٢٥
 ارتفاع معدل الاغتصاب وغيره من ضروب العنف الجنـسي ضـد            من قلقها   حقوق الطفل 

 إزاء ضـعف    كذلك اللجنة عن قلقها     تعربوأ. النساء والفتيات، بما في ذلك العنف المترلي      
وأعرب كل من فريق    . )٨٠(وقلة الحالات التي تشملها تحقيقات ومقاضاة فعلية      نين،  إنفاذ القوا 

 عن القلق من الضغوط التي تتعـرض لهـا النـساء            )٨٢( والخبير المستقل  )٨١(الإدارة المتكاملة 
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وأشار الفريق إلى أن العنف الجنسي لا يزال مصدر قلـق،           . المغتصبات لقبول تسويات ودية   
وأضاف أن مشروع قانون في هـذا       . )٨٣(نيون ومعظم ضحاياه قُصّر   وأن أغلب مرتكبيه مد   

سن تشريع  وحثت لجنة حقوق الطفل بوروندي على       . ٢٠١٢الصدد كان قيد النظر في عام       
وأوصت مفوضـية الأمـم المتحـدة        .)٨٤(، وضمان تطبيقه  يتعلق بالعنف الجنسي والجنساني   

لقوانين لمواجهة إفلات مرتكبي العنـف      لشؤون اللاجئين أيضاًَ بتعزيز قدرات سلطات إنفاذ ا       
  .)٨٥(الجنسي والجنساني من العقاب وتوفير الحماية لضحايا الاتجار

وحثت لجنة حقوق الطفل بوروندي على حظر جميع أشكال العنف ضد الأطفال،              -٢٦
كل طفل من جميع أشكال العنف      ، وحماية   توفير خدمات التعافي وإعادة الإدماج الاجتماعي     و

  .)٨٦(الجنسي والنفسيالجسدي و
 اللجنة عن قلقها إزاء ارتفاع مستويات إيذاء الأطفال، ولا سيما الإيـذاء             وأعربت  -٢٧

تكون المـدارس أمـاكن آمنـة       أن  بالحرص على   وأوصت بوروندي   . دارسالجنسي في الم  
 ورصـدها   بذلك الإيذاء إنشاء آليات لتلقي التقارير المتصلة      و ؛لفتياتلللأطفال، ولا سيما    

  .)٨٧(ضحاياال للأطفال وغيرهتوفير الدعم النفسي وتحقيق فيها، وال
، وحثت بوروندي على    العقوبة البدنية   من استمرار ممارسة    اللجنة عن قلقها   وأعربت  -٢٨

  .)٨٨( حظراً صريحاً في جميع الأماكنيهاحظر اللجوء إل
،  عمل الأطفال  يشملاستغلال الأطفال، بما    انتشار ممارسة    قلقها إزاء    وأبدت اللجنة   -٢٩

 منظمـة العمـل الدوليـة    تيمواءمة تشريعها مع اتفاقيوحثت بوروندي على    . في بوروندي 
إنـشاء  و ووضع آليات لحماية الأطفال العاملين،       ؛)١٩٩٩(١٨٢ورقم  ) ١٩٧٣(١٣٨ رقم

  .)٨٩(ن تنفيذ قوانين عمل الأطفالاضملالعمل مفتشية 
وحثت بوروندي على   . طفال الشوارع اللجنة عن قلقها إزاء ارتفاع عدد أ      وأعربت    -٣٠

دعم برامج لم شمـل     ؛ و تحديد تدابير للوقاية والحماية   و الأسباب الجذرية لهذه الظاهرة   معالجة  
مـا يناسـبهم مـن      وطفال على التعليم    الأحصول  ، وكفالة   الأسرة أو تدابير الرعاية البديلة    

  .)٩٠(الخدمات الصحية والمأوى والغذاء
في القـوات    في عمليـة التجنيـد       وجودةلقها إزاء الثغرات الم    عن ق  ت اللجنة عربوأ  -٣١

تعافي الأطفال المتأثرين بـالتراع     ، وعدم   بسبب عدم تسجيل المواليد على نحو ملائم      المسلحة  
ولاحـظ  . )٩١(وحثت بوروندي على منع تجنيد الأطفال وضمان إنفاذ تـشريعاتها         . المسلح

هناك أي حالات معروفة عن أطفال        لم يعد  ،٢٠٠٩يونيه  / حزيران ٨ الأمين العام أنه بحلول   
 تربطهم صلة  اللجنة بإطلاق سراح الأطفال الذين       تورحب. )٩٢(مرتبطين بالجماعات المسلحة  

  .)٩٣(قوات التحرير الوطنيةب
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  إقامة العدل، بما في ذلك مسألة الإفلات من العقاب، وسيادة القانون  -جيم  
 وفريق الإدارة   )٩٥(ية السامية لحقوق الإنسان    والمفوض )٩٤(أشار كل من الأمين العام      -٣٢

  . إلى استمرار الإفلات من العقاب)٩٦(المتكاملة
القضاء لم يخضعوا   نطاق  ولاحظت المفوضية السامية أن مرتكبي أعمال القتل خارج           -٣٣

وأشار . )٩٧(٢٠١١ حالة ارتُكبت في عام      ٦١للمقاضاة والإدانة إلا في ثمان حالات من أصل         
، للتحقيق في حـالات القتـل      ٢٠١٠ارة المتكاملة إلى إنشاء ثلاث لجان، منذ عام         فريق الإد 

وفي . )٩٨(خارج نطاق القضاء، أسفرت منها حالة واحدة فقط عن سـجن المـشتبه فـيهم              
ولاحظ عـدم   . )٩٩(، طلب الخبير المستقل أن تتاح للجان التحقيق موارد كافية         ٢٠١١ عام

 في مرافـق إدارة  ٢٠١٠لتعـذيب المرتكـب في عـام    إحراز أي تقدم فيما يتعلق بحالات ا     
وذكر الفريق أيضاً أن ضحايا التعذيب لا يصلون إلى العدالة في           . )١٠٠(الاستخبارات الوطنية 

  .)١٠١(كثير من الأحيان
وأشارت المفوضية السامية إلى أن التحلي بالصرامة في التعامـل مـع الانتـهاكات           -٣٤

اية الضحايا والشهود من شأنهما أن يعطيا إشارة قويـة          الأخيرة لحقوق الإنسان، وضمانَ حم    
  .على مكافحة الإفلات من العقاب

 أن ضمانات المحاكمة العادلة     )١٠٣( وفريق الإدارة المتكاملة   )١٠٢(وذكر الخبير المستقل    -٣٥
وأشار الفريق، على سبيل المثال، إلى أن بعض المتهمين قـد           . لا تُحترم في كثير من الأحيان     

 استناداً إلى اعترافات زعموا أنها انتُزعت       ٢٠١١ليهم في قضية مذبحة غاتومبا في عام        حُكم ع 
  .)١٠٤(منهم تحت التعذيب

، بعث أربعة من المكلفين بولايات في إطار الإجـراءات الخاصـة            ٢٠١١وفي عام     -٣٦
ووجه المكلفـون   . المواضيعية بلاغات بشأن ادعاءات قتل أحد المدافعين عن حقوق الإنسان         

بولايات الانتباه إلى الثغرات الموجودة في الإجراءات القضائية المتصلة بعملية القتـل تلـك              
وتفيد المعلومات الواردة بأن أحد المدافعين      . والتهديدات التي يتعرض لها أعضاء المجتمع المدني      

 على أيدي أشـخاص     ٢٠٠٩عن حقوق الإنسان، كان يحقق في قضايا الفساد، قُتل في عام            
ويبدو أن تقارير مختلفة، فضلاً عن نتائج تحقيق طبي شرعي أجـراه خـبراء              .  الهوية مجهولي

وعـلاوة علـى   . دوليون، أوصت بإجراء تحقيقات جديدة فيما يتعلق بعملية القتل المذكورة         
ذلك، تفيد التقارير بأن أعضاء المجتمع المدني الذين أدانوا عملية القتل والثغرات التي شـابت               

  .)١٠٥(ائية ما زالوا يتعرضون للتهديدالإجراءات القض
مة الإطار القانوني   ءأن عدم ملا   إلى   )١٠٧(والمفوضة السامية  )١٠٦( الخبير المستقل  وأشار  -٣٧

  .في النظام القضائي عقبات  ما زالا يشكلانالموظفين المؤهلينونقص الموارد و
. ء تعزيز استقلال القضا   حرز تقدم يذكر في مجال     لم يُ  ووفقاً لفريق الإدارة المتكاملة،     -٣٨

وأشار الفريق، في مثال على ذلك، إلى استمرار توظيف القضاة دون إجراء امتحان تنافسي،              
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وذكر الفريق أيضاً أن الجزء المخصص من       . واحتفاظ السلطة التنفيذية بصلاحية تعيين القضاة     
 الخـبير   وأعـرب . )١٠٨(٢٠١٠ميزانية الدولة لقطاع العدالة ما انفك يتناقص منـذ عـام            

النظام القضائي يشكو  عن شواغل مماثلة وذكرا كذلك أن )١١٠( والمفوضة السامية)١٠٩(المستقل
تعزيـز   الرامية إلى    صلاحاتولاحظ الأمين العام أن الإ    . اختلالاً في التوازن الإثني في تركيبته     

  .)١١١(٢٠١٥-٢٠١١ لم تُدرج في وثيقة السياسة العامة للفترة استقلال السلطة القضائية
الوصول يعوق  الافتقار إلى نظام للمساعدة القانونيةوأشارت المفوضة السامية إلى أن       -٣٩

وذكرت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين أن الوصول إلى العدالـة            .)١١٢(إلى العدالة 
  .)١١٣(والمحاكمة العادلة يطرح مشاكل وأن اللاجئات مستضعفات في كثير من الأحيان

 نظـام العدالـة الجنائيـة       من عدم وجـود    عن قلقها    ت لجنة حقوق الطفل   وأعرب  -٤٠
احتجاز الأطفال ومقاضاتهم ومحاكمتهم والحكم عليهم في المحاكم نفسها الـتي           و ؛للأحداث

بقاء الأطفال لمدة طويلة في     على هؤلاء؛ و  تقاضي البالغين ووفقاً للإجراءات نفسها التي تطبق        
إنـشاء  ؛ وتنفيذ معايير قضاء الأحداثاللجنة بوروندي على    وحثت  . المحاكمةالاحتجاز قبل   

اعتماد قانون الإجراءات الجنائية والاسـتراتيجية      ؛ و نظام لقضاء الأحداث يركز على الطفل     
عدم اللجوء إلى سجن الأطفال إلا كملاذ أخير وفرضـه          ؛ و الوطنية المتعلقة بقضاء الأحداث   

  .)١١٤( منفصلة عن البالغينلأقل فترة ممكنة واحتجاز الأطفال في أماكن
وأشارت المفوضية السامية لحقوق الإنسان إلى أن إنشاء لجنة موثوقـة ومـستقلة               -٤١

لتقصي الحقائق والمصالحة تستوفي المعايير الدولية وتضمن مشاركة جميـع شـرائح المجتمـع              
 سيساعد  وتملُّكَها زمام الأمور على نطاق واسع، ويُختار أعضاؤها بطريقة مفتوحة وشفافة،          

وشددت أيضاً على أهمية إنشاء محكمة خاصة       . على بناء ثقة الناس في آليات العدالة الانتقالية       
  .واتباع نهج يركز على الضحايا، ويولي الاهتمام للفئات الضعيفة

؛ وأكد  ٢٠١١ في عام  بوروندي   قد زار  من المفوضية    اً فريق ولاحظ الأمين العام أن     -٤٢
عملية العدالة الانتقالية في بوروندي الحظر المفروض مراعاة كفالة ية الأمين العام من جديد أهم    

على منح العفو عن مرتكبي الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان، والجرائم ضد الإنـسانية،             
  .)١١٥(والجرائم المتصلة بالإبادة الجماعية، وجرائم الحرب

بـشأن  مشاورات وطنية    إلى أن    )١١٧( والخبير المستقل  )١١٦(وأشار فريق الإدارة المتكاملة     -٤٣
ولاحـظ  . ٢٠١٠إنشاء آليات للعدالة الانتقالية قد نُظمت، وصدر تقرير عن ذلـك في عـام               

 أن لجنة تقنية حكومية قد كُلفت بإعداد مشروع قانون لإنشاء لجنة لتقصي الحقـائق               )١١٨(الفريق
 ـ      . والمصالحة شأن مراعـاة اسـتنتاجات   وذكرت المفوضية توصية الأمم المتحدة إلى الحكومـة ب

  .)١١٩(المشاورات الوطنية وآراء المجتمع المدني والمعايير الدولية ذات الصلة فيما يتعلق بإنشاء اللجنة
وشجع الخبير المستقل أيضاً بوروندي على إشراك المجتمع المدني في عملية إنشاء تلك               -٤٤

لأمين العام إلى ضرورة إدراج تدابير      وأشار ا . )١٢٠(المؤسسات، في إطار احترام المعايير الدولية     
  .)١٢١(حماية خاصة للأطفال في نظام العدالة الانتقالية
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  الحق في الخصوصية والزواج والحياة الأسرية  -دال  
 من الأطفـال عنـد       كبيرٍ عددٍلعدم تسجيل    عن قلقها    حقوق الطفل لجنة  أعربت    -٤٥

. )١٢٢(راء تسجيل المواليد مجاناً    خضوع جميع الأطفال لإج    ، وأوصت بوروندي بضمان   الولادة
وأشارت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين إلى أن الفئات الضعيفة لا تـزال تواجـه               

غير أن المفوضية رحبت بفترة الـسماح الـتي أتاحتـها    .  تسجيل المواليد  تحول دون عقبات  
  .)١٢٣( للحصول على شهادة الميلاد مجانا٢٠١٢ًسبتمبر /الحكومة إلى غاية أيلول

وأوصت الأطفال المحرومين من الرعاية الأبوية،      كثرة  اللجنة عن قلقها إزاء     وأعربت    -٤٦
  .)١٢٤(الأطفال وتلبية احتياجاتهمأولئك ماية حقوق بوروندي بح

حرية الدين أو المعتقد وحرية التعبير وتكوين الجمعيات والتجمـع الـسلمي              -هاء  
  ياة السياسيةوالحق في المشاركة في الحياة العامة والح

 وفريق الإدارة المتكاملة إلى أن فريـق الأمـم المتحـدة في          )١٢٥(الخبير المستقل أشار    -٤٧
ات للحق في حرية التعبير وتكوين الجمعيـات        انتهاك،  ٢٠١٠بوروندي قد سجل، في عام      

 والتجمع، وللحق في المشاركة في الحياة العامة، كان ضحاياها من أعضاء المعارضة والمدافعين            
وشددت المفوضية الـسامية     .)١٢٦(عن حقوق الإنسان والصحفيين والمجتمع المدني والنقابات      

لحقوق الإنسان على الدور الحيوي الذي يؤديه مجتمع مدني دينـامي ومـستقل في تعزيـز                
الديمقراطية، وأهابت بالحكومة أن تتيح لمنظمات المجتمع المدني الفضاء اللازم لتتمتع بحقوقها            

  .)١٢٧(لتعبير وتكوين الجمعيات والتظاهر السلمي تمتعاً تاماًفي حرية ا
وأعربت المقررة الخاصة المعنية بحالة المدافعين عن حقوق الإنسان عـن القلـق إزاء                -٤٨

ظاهرة الإفلات من العقاب على الانتهاكات المرتكبة ضد المدافعين عن حقـوق الإنـسان،              
وقالت إنها تلقت معلومات عن تزايد القيود المفروضة        . )١٢٨(سيما أعمال القتل والتهديد    ولا

على المدافعين عن حقوق الإنسان في ممارستهم المشروعة للحق في نشر ما يـرتبط بحقـوق                
  .)١٢٩(الإنسان من معلومات ترد في إعلان المدافعين عن حقوق الإنسان

عزيز وحماية الحق   ، وجه المقرر الخاص المعني بت     ٢٠٠٩نوفمبر  / تشرين الثاني  ٢٦وفي    -٤٩
في حرية الرأي والتعبير والمقررة الخاصة المعنية بحالة المدافعين عن حقوق الإنسان نداءً مشتركاً     

دافعَين عن  عاجلاً إلى الحكومة بشأن إلغاء تصريح منتدى تعزيز المجتمع المدني، وبشأن حالة مُ            
 موقعة من المنتدى يـدين      ويُدعى أن هذا الإلغاء جاء نتيجة رسالة مفتوحة       . حقوق الإنسان 

  .)١٣١(وأعربت المفوضة السامية عن شواغل مماثلة. )١٣٠(فيها تزايد التهديدات ضد المدافعين
، بعث المقرر الخاص المعني بتعزيز وحماية الحق في حرية الرأي           ٢٠١٠مايو  /وفي أيار   -٥٠

 حقوق الإنـسان رسـالة      والتعبير والخبير المستقل والمقررة الخاصة المعنية بحالة المدافعين عن        
، ٢٠١٠وفي عام   . ادعاء مشتركة بشأن باحثة من منظمة رصد حقوق الإنسان في بوروندي          
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أُعرب عن القلق من أن قرار الحكومة إلغاء التصريح الممنوح للباحثة وأمرها بمغـادرة البلـد         
باحثـة  ربما يكون مرتبطاً مباشرة بأنشطتها في مجال الدفاع عن حقوق الإنسان باعتبارهـا              

  .)١٣٢(تلك المنظمةتنتمي إلى 
إلغاء تجريم الأفعـال الـتي تعتـبر         ب )١٣٤( والخبير المستقل  )١٣٣(وأوصى الأمين العام    -٥١

  .صحفية جرائم
حوار بين الحكومة والأحزاب    وأعرب الأمين العام عن استمرار قلقه إزاء عدم إجراء            -٥٢

إلى أن   ،٢٠١٠، في عام    بير المستقل الخوأشار  . )١٣٥(٢٠١٠التي انسحبت من انتخابات عام      
ولاحظ الأمين العام الخطـوات الـتي       . )١٣٦( الاضطهاد ةالبلد خشي من  وا  فرزعماء المعارضة   

 على العودة من الخارج للاسـتعداد للتنـافس في        همعيشج لت ٢٠١١اتخذتها الحكومة في عام     
 ـتجديد نبذهم للعنف، و   وأهاب بجميع الأطراف    . ٢٠١٥انتخابات عام     راط الكامـل  الانخ

  .)١٣٧(وعلى وجه السرعة في الجهود الرامية إلى تطبيع العلاقات السياسية
 عـن القلـق     )١٤٠( والخبير المستقل  )١٣٩( والمفوضة السامية  )١٣٨(وأعرب الأمين العام    -٥٣

 جنـاح   ،)Imbonerakure(فراد من الإمبونيراكـوري      أ بمشاركةمن التقارير المتعلقة    المستمر  
قـوات الـدفاع عـن       - المجلس الوطني من أجل الدفاع عن الديمقراطية      حزب   في   الشباب

 وحراسة المبـاني ومرافقـة المـسؤولين العمـوميين     المحلية في الدوريات   الحاكم،الديمقراطية  
وتلقـى الخـبير   . ومسؤولي الشرطة أثناء إجراءات الاعتقال بزعم أنها بتصريح من السلطات         

زب الحاكم قد استخدم أفراد الإمبونيراكوري لمـضايقة        المستقل أيضاً معلومات تفيد بأن الح     
وتخويف أعضاء الأحزاب السياسية الأخرى، وأن أحزاب المعارضة لجـأت إلى الأسـاليب             

  .)١٤١(نفسها ضد الحزب الحاكم انتقاماً منه
 وفريـق الإدارة    )١٤٣( والمفوضـة الـسامية    )١٤٢(وأشار كل من الخـبير المـستقل        -٥٤

  . وجود عراقيل أمام ممارسة الأحزاب السياسية لحرية التجمع إلى)١٤٤(المتكاملة
وذكرت المفوضة السامية أن بعض الجماعات المعارضة مُنعت من التسجيل بوصفها أحزاباً              -٥٥

، دعا الخبير المستقل الحكومة إلى أن تكفل للأحزاب السياسية حريـة     ٢٠١١وفي عام   . )١٤٥(سياسية
  .)١٤٧(٢٠١٢ريق الإدارة المتكاملة أشار إلى تحسن الوضع في عام غير أن ف. )١٤٦(ممارسة أنشطتها

ووفقاً لفريـق   . )١٤٨(تدني عدد النساء في قوات الدفاع والأمن      ولاحظ الأمين العام      -٥٦
الإدارة المتكاملة، ما زال تمثيل المرأة في قطاعي التعليم والعدل، وكذلك في قطاعـات الإدارة        

  .)١٤٩( في المائة المنصوص عليها في الدستور٣٠غ نسبة العامة الأخرى، بعيداً عن بلو
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  الحق في العمل وفي التمتع بشروط عمل عادلة ومواتية  -واو  
 النقابات وأرباب العمل والحكومـة       شهدت توقيع  ٢٠١١قال الأمين العام إن سنة        -٥٧

نص على إنـشاء مؤسـسة للمـساعدة في حـل           ، ي ميثاق وطني للحوار الاجتماعي   على  
  .)١٥٠(تالتراعا
أن تكفل بوروندي قـدرة     في  وأعربت لجنة خبراء منظمة العمل الدولية عن الأمل           -٥٨

  .)١٥١(المنظمات النقابية على ممارسة حقها في تنظيم أنشطتها بحرية ودون تدخل

  الحق في الضمان الاجتماعي وفي التمتع بمستوى معيشي لائق  -زاي  
 بانتشار الفقر، وندرة    تتسمتماعية والاقتصادية   الحالة الاج أشار الأمين العام إلى أن        -٥٩

لا سـيما بـين   و الكثافة السكانية العالية، وارتفاع معدلات البطالـة،  ، إلى جانب الأراضي
تحسين فرص الحـصول علـى الرعايـة    من أجل الحكومة وأقر الأمين العام بجهود  . الشباب

الخدمات الاجتماعيـة الأساسـية      على توفير    البلد قدرة   لاحظ أن  ، غير أنه  الصحية والتعليم 
 على مـدى الـسنوات الثمـاني        هفي المائة من سكان    ٦ عودة   بسبب لضغط شديد    تعرضت
، ٢٠١٠ في عـام      في المائـة   ٨,٤بلغ  معدل التضخم   لاحظ الأمين العام أيضاً أن      و. الماضية

علاوة على ذلـك، ذكـرت       و .)١٥٢(زاد من تقليص فرص حصول السكان على الغذاء        مما
  .)١٥٣(ة السامية أن ضمان الحق في الغذاء هو من أشد المهام إلحاحاًالمفوض
وأضاف أن  . )١٥٤(أشار الخبير المستقل إلى أن بوروندي لا تزال من أفقر بلدان العالم           و  ٦٠

المتعلقـة  الإنمائيـة للألفيـة     من الصعب بلوغ الأهداف     أن  برنامج الأمم المتحدة الإنمائي يرى      
ولاحظت لجنة حقوق الطفل بقلق     . )١٥٥(٢٠١٥ع والجوع بحلول عام     بالقضاء على الفقر المدق   

  .)١٥٦(أن نسبة كبيرة من الأسر والأطفال تعيش في فقر مدقع، ولا سيما في المناطق الريفية
هياكل الأساسـية والخـدمات     لميزانية المخصصة لل   ا عن قلقها لأن  وأعربت اللجنة     -٦١

  .)١٥٧( لا تزال غير كافية،الإصحاحالمياه والاجتماعية، بما في ذلك الصحة والتعليم و
 إزاء انخفاض مستوى الحصول على الميـاه النقيـة وخـدمات            وأبدت اللجنة قلقاً    -٦٢

  .)١٥٨(، ولا سيما في المناطق الريفيةالإصحاح

  الحق في الصحة  -حاء  
لـضمان   وفريق الإدارة المتكاملة بقلق الافتقار إلى الموارد         )١٥٩(لاحظ الخبير المستقل    -٦٣

  .المساعدة الطبية المجانية للحوامل والأطفال دون الخامسة من العمر
 ؛ ارتفاع معدلات سوء التغذية    وأعربت لجنة حقوق الطفل عن استمرار قلقها إزاء         - ٦٤

وفيات ارتفاع معدلات الوفيات بين الأطفال ومعدلات و ؛وتردي الظروف الصحية الشديد
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. لأدويـة رتفاع تكـاليف ا   ة الإمدادات من العقاقير وا     وقل ؛ وقلة المراكز الصحية   ؛الأمومة
الخـدمات  علـى   جميع الأطفـال  حصولبضمان تكافؤ فرص بوروندي   اللجنة   وأوصت

  .)١٦٠(الصحية الجيدة
.  إزاء عدم وجود سياسة لرعايـة صـحة المـراهقين          وأبدت اللجنة قلقها المستمر     -٦٥

ابية والمساعدة المتخصـصة لمعالجـة       الصحة الإنج  في مجال وفير التثقيف   وأوصت بوروندي بت  
  .)١٦١(مشاكل صحة المراهقين العقلية والإنجابية وغيرها

وأشار فريق الإدارة المتكاملة إلى أن الأدوية اللازمة للأمراض المزمنة غير المعدية غير               -٦٦
  .)١٦٢(ميسورة التكلفة ولا سيما بالنسبة إلى جماعة الباتوا والسجناء والأشخاص ذوي الإعاقة

منـذ  بالإيدز والعـدوى بفيروسـه      ولاحظ الفريق تراجعاً في معدلات الإصابة         - ٦٧
  .)١٦٣(٢٠٠٩  عام
 الإصابة بفيروس نقص المناعـة البـشري في         من ازدياد عن قلقها   وأعربت اللجنة     - ٦٨

وجود عدد كبير من اليتامى بين الأطفال المولودين لأمهـات مـصابات            و ؛المناطق الريفية 
وأوصت اللجنة بوروندي   .  المنقولة جنسياً  ة المراهقين والشباب بالأمراض   ، وإصاب الفيروسب
؛ زيادة المرافق والتدريب الطـبي    ؛ و منهماوالوقاية  بالإيدز والعدوى بفيروسه    تعزيز الوعي   ب
تحسين الدعم المتاح في مجالي الحمايـة       ؛ و فيروسالمكافحة التمييز ضد الأطفال المصابين ب     و

  .)١٦٤(الإيدزوالوقاية للأيتام بسبب 

  الحق في التعليم  -طاء  
  .)١٦٥(أشار الخبير المستقل بقلق إلى الافتقار إلى الموارد لضمان تعميم التعليم الابتدائي  -٦٩
وذكر فريق الإدارة المتكاملة أن النظام التعليمي يواجه صعوبات مرتبطـة بالقـدرة               -٧٠

وأضاف الفريـق أن    . )١٦٦(لإشرافالاستيعابية للهياكل الأساسية المتاحة ونقص المعدات وا      
، في ظل التكافؤ    ٢٠١١-٢٠١٠ في المائة في الفترة      ٩٦المعدل الصافي للالتحاق بالمدارس بلغ      

ارتفاع معدل الرسوب، ولا سيما في صفوف الفتيات، فـضلاً          فإن  بين الجنسين، ومع ذلك     
  .)١٦٧(عن حالات الحمل المبكر في المدرسة، عوامل تثير قلقاً مستمراً

تحديد التعليم الإلزامي بـست     لجنة حقوق الطفل عن استمرار قلقها من         وأعربت  - ٧١
 ؛ تدني معدل الالتحاق بالمدارس الابتدائية وإنهاء التعليم فيهاوأبدت قلقها أيضاً من. سنوات

عدم كفايـة   واكتظاظ المدارس    و لمتوقفين عن الدراسة، ولا سيما الفتيات؛     ا وارتفاع عدد 
ضمان إتاحة فرص   وأوصت اللجنة بوروندي ب   . بين والمرافق الدراسية المتاحة   المدرسين المدرَّ 

 وتوسيع نطاق التعليم الإلزامي ليـشمل       ؛الالتحاق بالمدرسة الابتدائية على الأقل وإكمالها     
، وتحـسين   إيلاء اهتمام خاص للفتيات   ، مع    عاماً ١٦ إلى أن يبلغ الطالب   المدرسة الثانوية   

  .)١٦٨(نوعية التعليم
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  الحقوق الثقافية  -اءي  
أشار فريق الإدارة المتكاملة إلى نقص الموارد وقلة مراعاة البعد الثقافي في السياسات               -٧٢

  .)١٦٩(والبرامج الإنمائية

  الأشخاص ذوو الإعاقة  -كاف  
قلة الفرص المتاحة للأطفال ذوي الإعاقـة       من  عن قلقها   أعربت لجنة حقوق الطفل       -٧٣

اعتمـاد تـشريعات    وأوصت بوروندي ب  . الرعاية الصحية ات  خدمالتعليم و  للحصول على 
  .)١٧٠( ومكافحة المواقف التمييزيةلحماية جميع الأطفال ذوي الإعاقة

  الأقليات والشعوب الأصلية  -لام  
قلـة فـرص    أبرزت المفوضة السامية التحديات التي تواجهها جماعة الباتوا، بما فيها             -٧٤

 والسكن غـير    ؛المواظبة على الذهاب إلى المدارس    وضعف معدلات   ؛  الحصول على الأراضي  
 والتحيز المزعوم في الإجراءات القـضائية وقلـة         ؛ وعدم تسجيل الزيجات والولادات    ؛اللائق

إطلاق برنامج إرشادي لتوعية الباتوا بضرورة الحـصول        وأوصت ب . الأنشطة المدرّة للدخل  
  .)١٧١(وطنية وكيفية الحصول عليهاالوية الهبطاقات على 
وأشار فريق الإدارة المتكاملة إلى أن ظروف عيش جماعة الباتوا لا تزال مثيرة للقلق،                -٧٥

  .)١٧٢(ولا سيما صعوبة حصول أفرادها على الأراضي
 ، ولا سيما الفتيات،    لأن أطفال جماعة الباتوا    وأعربت لجنة حقوق الطفل عن القلق       -٧٦

ز تمثيل جماعة الباتوا في عمليـة صـنع         تعزيى  لوحثت اللجنة بوروندي ع   . يعانون من التمييز  
وضـع سياسـات   و وحماية حقوق أطفال جماعة البـاتوا،  ؛السياسات على المستوى الوطني   

  .)١٧٣(وبرامج لتحسين حالة فتيات الباتوا

  المهاجرون واللاجئون وملتمسو اللجوء  -ميم  
ن اللجوء  بشأ٢٠٠٨لاحظت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين أن قانون عام    -٧٧

وحماية اللاجئين ينص على حق اللاجئين في العمل وحرية التنقل والحصول على التعليم العام              
وأضاف فريق الإدارة المتكاملة أن اعتمـاد هـذا         . )١٧٤(والجنسية، غير أنه لم يُطبَّق حتى الآن      

 .٢٠٠٩مايو  /يارالقانون أعقبه إنشاء المكتب الوطني المعني بحماية اللاجئين وعديمي الجنسية في أ           
ومع ذلك، أشار الفريق إلى . ٢٠٠٩الهوية منذ عام بطاقات ولاحظ أيضاً أن اللاجئين مُنحوا     

وأعربـت  . )١٧٥(أن الأشخاص من أصل عُماني معرضون لخطر التحول إلى عديمي الجنـسية           
  .)١٧٦(المفوضية عن شواغل مماثلة
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 والفريق أن ظـروف إعـادة       )١٧٨( والخبير المستقل  )١٧٧(وذكر كل من الأمين العام      -٧٨
  .)١٧٩(إدماج الأشخاص العائدين لا تزال صعبة

ولاحظت المفوضية عدم وجود آلية لضمان الوصـول إلى إجـراءات اللجـوء في                -٧٩
الحدود، وأشارت إلى أن قلة فهم سلطات الهجرة لإجراءات اللجوء ما زال يـشكل أحـد                

  .)١٨٠(أوجه القصور

  المشردون داخلياً  -نون  
اللاجئين والمشردين داخليـاً    عدد  ارتفاع   إزاء   ققلأعربت لجنة حقوق الطفل عن ال       -٨٠
 الظروف غير   أبدت قلقها من  كما  و. داخل بوروندي الأشخاص الذين أعيد توطينهم قسراً      و

حالة الأطفال المـشردين   ومن اللائقة التي تعرّض الحياة للخطر داخل مخيمات إعادة التوطين،    
 ؛السكان المدنيين من التـشريد    وحثت اللجنة بوروندي على حماية      . مغير المصحوبين بذويه  

ضمان توفير الخدمات الصحية والتعليمية الأساسـية       ؛ و ووضع حد لإعادة التوطين القسرية    
منح الأطفال العائدين وأسرهم المساعدة في الاسـتقرار   ، و لجميع الأطفال المشردين ولأسرهم   

  .)١٨١(من جديد في ديارهم
 مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين بوروندي بتيسير استفادة المشردين          وأوصت  -٨١

  .)١٨٢(داخلياً من البرامج الإنمائية القائمة ذات الصلة، ومراعاة احتياجاتهم مراعاة كافية
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